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4 LE CONTEUR VA1 DOIS

Parce qu'on y a été, 221.

Pour imiter quelque personnage célèbre,
Victor-Emmanuel, par exemple, 2.

Pour se donner un air d'artiste, 29.

Parce qu'on est chanteur, 3.

Parce que Madame les aime, 0.

Parce qu'on a les poumons délicats, 5.

Parce qu'on est touriste, 17.

Parce qu'elles font l'admiration des jeunes
dames, 471.

Parce qu'on les considère comme une
chose à la mode, 10. Etc., etc.

Mais dans toutes ces réponses, personne
n'a eula bonne foi de convenir que la vanité
est la principale raison qui fait adopter les
moustaches. La plupart des gens sont
moustachus parce qu'ils s'imaginent que cela leur
va.

Livraison de mai de la Bibliothèque universelle

: Le parti catholique suisse et les questions

sociales, par M. P. Pictet. — Noëlle,
roman, par M. H. Warnery. — Un moraliste du
XVIe siècle : Jean-Louis Vivès, par Mue Berthe
Vadier. — Les puits artésiens, par M. Ed. Lui-
lin. — L'âme morte, nouvelle, par M. P. Mon-
nier. — La Bosnie sous le protectorat de
l'Autriche, par M. Houston Stewart Chamberlain.
— Variétés — Les églises du refuge en
Angleterre, par M. A. Glardon. — Chroniques
parisienne, italienne, allemande, anglaise,
suisse, scientifique, politique. — Bulletin
littéraire et biographique. Bureau de laBibliothè-
que universelle :

Grand-St-Jean, 2, Lausanne.

Le mot du délassenieniit tle
samedi est: Marseillaise. — 40 réponses justes.

Le tirage au sort a donné la prime à

M. Constant Jaccard-du Grand, à Ste-Groix.

Mot cari é.
Bas jamais n'est mon premier ;

Du monde on fait mon dernier ;

Mon deux se déroule à Florence,
A Pise ; et, avec nonchalance,
Mon trois, pareil à mon esprit,
Se meut. Lecteur, j'ai bien tout dit.

-K*
Poulet sauté. — Découpez un poulet comme

pour le fricasser. Faites cuire les morceaux
dans une casserole et à feu très vif dans quatre

ou cinq cuillerées d'huile d'olive; ajoutez
sel, poivre, bouquet garni, une gousse d'ail et
une échalotte non épluchées.

Lorsque les morceaux sont presque cuits
et de belle couleur, saupoudrez-les d'une
pincée de farine et tournez pendant quelques
minutes à la cuiller de bois. Mouillez d'un
verre de vin blanc, de deux cuillerées de

sauce tomate; ajoutez, si vous voulez, des

champignons blanchis à l'avance et donnez

quelques bouillons.
En dressant sur un plat chaud, retirez ail et

échalotte et liez la sauce avant de servir.

Conservation du poisson frais. — Le procédé
suivant est employé par les pêcheurs
allemands pour conserver le poisson frais et
améliorer sa qualité.

Le sang étant le principal foyer de corruption

et son véhicule à travers les chairs, on
tranche l'artère conduisant le sang aux
branchies, et l'on arrache ces organes.

La chair devient plus blanche, plus savoureuse,

et le poisson, ainsi saigné, reste frais
deux fois plus longtemps; l'enduit visqueux
de la peau se corrompant très facilement, il
faut aussi l'enlever par un lavage ; des

harengs ainsi traités arrivent en parfait état
après un voyage de quatre jours, à la température

de 13° à 15o.

Lè dou crottus.
Dou vîlhio z'amis, crottus coumeint

dâi potsès à écoumâ lo bouilli, sè rein-
contront l'autro dzo pè Lozena, et l'ont
tant z'u dè pliési dè sè revairè que l'ont
fifà onna troupa dè demi-litres einseimblio,

tot ein dévezeint dâo teimps io
l'aviont fé cognessance ein passeint
l'écoula. Quand l'ont du sè quitta, à la
gâra, lè dou gaillâ sè sont`remolâ
coumeint dâi z'amoeirâo. Onna crouïo leinga,
que sè trovâvè perquie, et que lè vâi que
sè tchaffàvont, fâ à on ami qu'étâi avoué
li:

.-— Vouâite le vâit S'on fourrâvè on
bocon dè pâta eintrémi lào duè frimousses,

quin bio brecès on farâi 1

Boutades.
Un avocat qui ne croit pas aux

revenants ni aux sortilèges se trouvait,
pendant les vacances, avec un habitant
d'une commune où la foi aux loups-
garous est en pleine ferveur.

Le villageois soutenait que chaque
soir le loup-garou parcourait la campagne,

tantôt sous une forme, tantôt sous
une autre. L'avocat, hasardant un geste
d'incrédulité:

— Mais, monsieur, lui dit le paysan,
moi je l'ai vu, de mes propres yeux vu,
même que j'en ai eu une frayeur terrible.

— Et sous quelle forme s'est-il
présenté à vos regards?

— Sous celle d'un âne.
— Vous avez eu peur de votre ombre.

Gomme on reprochait àX... de ne pas
s'inquiéter autrement de certain coup
de pied bravement reçu :

— Monsieur, répondit-il, je ne me
mêle jamais de ce qui se passe derrière
moi I

Un avare avait été amené, par suite
d'arrangements de famille, à recueillir
son neveu, un enfant de cinq ans.

Un jour qu'ils se promenaient ensemble,

ils furent accostés par un ami qui
tenait un magnifique lévrier.

C'était la première fois que l'enfant
voyait un animal aussi mince, et comme
le chien semblait le regarder avec affection,

il lui prit la tête entre ses deux
petites mains, et tout bas, d'une voix
compatissante, lui dit :

— Pauvre chien I Comme tu es maigre

Est-ce que toi aussi, tu vis avec
ton oncle

Bizarreries de la langue :

— Qu'appelle-t-on une personne de la

haute?
— Une personne qui reste généralement

au premier.
— Et une personne de bas étage?
— Celle qui reste au sixième au-

dessus de l'entresol.

Deux Bordelais parlent d'une
représentation de la Comédie-Française.

— Eh ben... tu les as vus, ces comédiens

-- Oui oui, mais, qué tu veux, ça n'est
pas ça...

— Hé... qu'est-ce qu'il leur manque?
— Mon cer... ils n'ont pas Tassent

En police correctionnelle.
Un maçon est accusé d'avoir jeté

pardessus un échafaudage un de ses
camarades, avec lequel il travaillait.

— Comment cela s'est-il passé?
demande le président.

— Je vais vous dire, mon président.
Le camarade me cherchait des raisons;
je l'empoigne par le collet et le suspends
en l'air : « Tu me fais mal, qu'il me dit,
lâche-moi t »

Et je l'ai lâché.

— Mon pauvre ami, excusez-moi, je
ne savais rien.

Et depuis quelle époque êtes-vous
donc veuf?

L'autre d'un ton pénétré :

— Depuis la mort de ma pauvre
femme.

L. Monnet.

RECETTE DE LAUSANNE

Les bureaux du receveur sont
transférés rue du Grand-Chêne,
14, maison Noverraz.

VINS DE YILLEMtîVE
Amédée Monnet & Fils, Lausanne.

PARATONNERRES
Installations sur constructions de tous genres. Système

perfectionné. Grande spécialité ; nombreuses références.

L. FATIO, constructeur, à LAUSANNE
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Succursale à Lutry, — Téléphone. — Administration

du Moniteur Suissedes Tirages Financiers.

tAUSASN*. — WPíISEWK «UILLOUD-Hli`WAitU


	Mot carré

